
HOT JACK POCKET
FET Preamplifier   Préamplificateur FET

Operation

Prior to first use, check that the 9 volt battery is properly installed.  
Plug musical instrument to the Input connector.
Plug sound amplification system or recording system to the Output connector.
The preamplifier automatically powers on when a plug is inserted in the Input 
connector.
Use only cables fitted with 2-poles (mono) ¼'' Jack plugs. 3-poles (stereo) plugs are 
not suitable as they do not allow preamplifier automatic power-on. 
Do not leave connectors on when the preamplifier is not being used.
Under normal condition of use, the battery should last at least 200 hours.
Remove the battery from the preamplifier if it must  remain unused for a long period 
of time.
If the sound becomes weak and distorted, use a fresh battery.

Utilisation

Avant la première utilisation, vérifier que la pile 9 volt est correctement installée.
Brancher l'instrument de musique sur le connecteur « Input ».
Brancher le système d'amplification ou d'enregistrement sur le connecteur  
« Output ».
Le préamplificateur se met automatiquement sous tension lorsqu'une fiche est  
insérée dans le connecteur « Input ».
Utiliser uniquement des câbles munis de fiches Jack 6,35mm 2-poles (mono). Les  
fiches 3-poles (stéréo) ne sont pas adaptées car elles empêchent la mise sous  
tension automatique du préamplificateur.
Ne pas laisser les câbles branchés sur les connecteurs quand le préamplificateur  
n'est pas utilisé.
Dans des conditions normales d'utilisation, la pile a une durée de vie d'au moins  
200 heures.
Retirer la pile si le préamplificateur doit rester inutilisé pendant une longue période.
Si le son devient faible et distordu, remplacer la pile. 

Technical Features   Caractéristiques techniques
• Gain Gain 3dB
• Input Impedance Impédance d'entrée 3.3 MOhm 
• Output Impedance Impédance de sortie 10 KOhm
• Consumption Consommation 0.5 mA
• Power supply Alimentation 9V
• Supply minimum voltage Tension minimale d'alimentation 8.0V
• Maximum input level Niveau d'entrée maximal 2.0 V

Technical features of our products may change without prior notice. We will not be responsible for any damage caused to musical instruments and associated equipment by inappropriate use of our 
products. In case of malfunction due to design or manufacturing, products must be sent back to us within 12 months for repair or exchange of the faulty product. If the fault is due to inappropriate use, 
a quotation for repair or exchange of the faulty product will be sent to the customer.
Les caractéristiques techniques de nos produits peuvent changer sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité en cas de dégâts causés aux instruments de musique et aux équipements  
associés par une utilisation inappropriée de nos produits. En cas d'anomalie due à la conception ou à la fabrication, les produits doivent nous être retournés dans un délai de 12 mois pour réparation  
ou échange des produits défectueux. Si l'anomalie est due à une utilisation inappropriée, un devis pour réparation ou échange du produit défectueux sera envoyé au client.
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